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POLAND 



Education 

Agreement signed at Warsaw October 20, 1995; 
Entered into force May 3 1, 1996. 
And agreement extending the agreement. 
Effected by exchange of notes at Warsaw 
October 28 and November 25, 2005; 
Entered into force November 25, 2005. 



AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 
POLAND AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
FOR THE ESTABLISHMENT OF THE U.S.-POLISH FULBRIGHT 

COMMISSION 



The Government of the Republic of Poland and the Government of the United States of 
America and (hereinafter referred to as "the Parties"), desiring to promote mutual 
understanding between the peoples of the Republic of Poland and the United States of 
America by a wider exchange of knowledge and professional talents through educational 
activities, have agreed as follows: 



Article I 

(1) There shall be established a Commission which shall be called the Polish 
U.S.Fulbright Commission (hereinafter referred to as the "Commission"), which shall 
be recognized by the Government of the Republic of Poland and the Government of the 
United States of America as an organization established to facilitate the administration 
of an educational exchange program to be funded by both Parties in accordance with the 
terms of this Agreement. 

(2) The purposes of the Commission shall be to support studies, research, 
instruction, and other educational activities of or for citizens and nationals of the 
Republic of Poland in the United States of America, and of or for citizens and nationals 
of the United States of America in Poland, as well as visits and exchanges between the 
Republic of Poland and the United States of America of students, trainees, scholars, 
teachers, instructors, professors, artists and professionals. The Commission shall also 
support such other related educational and cultural programs and activities as are 
provided for in budgets approved in accordance with Article IV of the present 
agreement. 

Article II 

(1) The Commission shall be governed by a Board (hereinafter referred to as the 
"Board") consisting of ten members, five of whom shall be citizens of the Republic of 
Poland and five of whom shall be citizens of the United States of America. In addition, 
the Minister of National Education of the Republic of Poland and the Chief of the 
Diplomatic Mission of the United States of America to the Republic of Poland shall 
serve jointly as Honorary Co-Chairmen of the Board. 

(2) The Minister of National Education of the Republic of Poland shall have the 
power of appointment and removal of the Polish citizens on the Board. The Chief of 
the Diplomatic Mission of the United States of America to the Republic of Poland shall 



have the power of appointment and removal of the United States citizens on the Board, 
at least two of whom shall be officers of the United States Foreign Service in the 
Republic of Poland. Both sides shall strive to include representatives of their respective 
academic communities cn the Board. 

(3) A Chairman with, voting power shall be selected by the Board from among 
its members for a term of one year. The chairmanship shall be assumed alternatively 
by a citizen of the Republic of Poland and a citizen of the United States of America. 

(4) Each member of the Board shall have one vote. The decisions of the Board 
shall be made by a majority of the votes cast. The Chairman may cast a second and 
deciding vote in the event of a tie vote. A quorum for a meeting shall be six members . 

(5) The members shall servs from the time of fieir appointment until December 
31 of the following year and shall be eligible for reappointment. Vacancies by reason 
of resignation, transfer of residence outside the Republic of Poland, expiration of 
service, or otherwise, shall be filled in accordance with the appointment procedure set 
forth in this Article. The members shall serve /. ithout compensation, but the Board may 
authorize the payment of the necessary expenses of the members for attending the 
meetings of the Board and performing other official duties assigned by the Board. 

(6) A Treasurer and Alternate Treasurer of the :c amission shall be elected from 
among the Board members, one of whom shall be a cLizen of the Republic of Poland 
and the other a citizen of the United States of Am;ri-.-. The Treasurer, and in his or 
her absence the Alternate Treasurer, shall be aufnoiLjed to receive and deposit funds in 
depositories designated by the Commission and take responsibility for management of 
the financial resources of the Commission. 

(7) The Board shall adopt such by-laws and appoint such committees as it shall 
deem necessary. 

(8) The Office for Polish-U.S. Educational Exchanges, established by the 
Agreement of March 22, 1990, shall be dissolved and its funds and other properties shall 
be turned over to the Commission. The Commission Board shall include the members 
of the Office Board, who will serve for the remainder of their unexpired terms. The 
Executive Director and staff of the Office shall become the Executive Director and staff 
of the Commission and remain governed by their present contracts. 

Articl i III 

The Commission may, subject to the provisions of this Agreement, exercise those 
powers necessary to realize this Agreement's purposes, including the following: 

(1) plan, adopt and carry out educational exchange programs in accordance with 
the present Agreement and on the basis of the interests and needs of both countries; 

(2) prepare each year an announcement of and application instructions for a 
national, public competition in the Republic of Poland setting forth the details of the 



program for that particular year, including procedures for the distribution and submission 
of applications to the Commission for consideration by the Board; 

(3) develop a comprehensive proposal detailing the scope of Commission 
programs for the following fiscal year, the academic areas of concentration, the types 
of grants and similar general guidelines, for approval by both Parties; 

(4) recommend to the J. William Fulbright Foreign Scholarship Board of the 
United States of America (hereinafter known as the "Fulbright Scholarship Board") 
students, trainees, scholars, teachers, instructors, professors, artists and professionals 
who are citizens of the Republic of Poland and associated with academic institutions or 
organizations in the Republic of Poland for participation in such programs; 

(5) transmit to the appropriate universities and other institutions of higher 
learning in the Republic of Poland the nomination of candidates, made on the basis of 
the national, public competition in the United States organized by competent agencies 
authorized for this purpose, who are citizens or nationals of the United States of America 
for studies, research, instruction and other educational activities in the Republic of 
Poland; 

(6) recommend to the Fulbright Scholarship Board and the competent agencies 
and organizations in the Republic of Poland such qualifications and conditions for the 
selection of program participants as it may deem necessary for achieving the purposes 
of the present Agreement; 

(7) subject to the conditions and limitations set forth herein, authorize the 
disbursement of funds and the making of grants for the authorized purposes of this 
Agreement, including payment for transportation, tuition, maintenance, and other 
expenses incident thereto; 

(8) provide for the annual audits of the accounts of the Commission by auditors 
approved by the Board, and both Parties: if so requested by the Parties, the Commission 
shall also permit other auditing of its accounts by representatives of either or both 
Parties; 

(9) acquire, hold, and dispose of property in the name of the Commission as it 
may consider necessary or desirable, provided, however, that adequate facilities for the 
activities of the Commission shall be assured; and 

(10) accept contributions from other appropriate sources which are intended to 
carry out the purposes of this Agreement. Such contributions shall not affect the joint 
and cooperative nature of the Commission and its activities. 



Article IV 

(1) The Parties agree to make annual allocations of funds or contributions in kind 
to the Commission for the purposes of this Agreement. The amount of such annual 
allocations shall be subject to the funds available to both Parties in accordance with their 



respective national laws and regulations. All commitments, obligations, and 
expenditures authorized by the Commission shall be made in accordance with an annual 
budget approved by both Parties. In the budgeting and accounting of funds and in the 
financial and program reporting to the American Party, the Commission shall follow the 
United States Information Agency's Manual for Binational Commissions and Foundations 
and Polish financial regulations. 

(2) The financial terms and conditions of this educational program shall be: the 
Polish side shall provide round trip air travel to Washington or New York for Polish 
grantees; the American side shall provide round trip air travel for American grantees 
to Warsaw. Housing and a suitable stipend shall be provided for American grantees in 
the Republic of Poland by the Polish side; Polish grantees shall receive a stipend from 
the American side that shall reflect their academic status and meet the costs of suitable 
housing in the United States of America. 



Article V 

(1) Subject to Article II, paragraph 8, the Board shall engage an Executive 
Director, who shall be in charge of the administrative work of the Commission, and such 
administrative and clerical staff as may be necessary; snail fix and pay their salaries; and 
shall incur other administrative expenses as may be necessary out of funds made 
available under this Agreement. 

(2) Salaries of the Commission's staff shall be paid for from the annual 
allocations of funds by the Parties as provided in Article IV, paragraph 1. Suitable 
facilities in an appropriate, public location shall be furnished for the Commission by the 
Government of the Republic of Poland. 



Article VI 

(1) The educational program governed by this Agreement shall reflect a balance 
among the social sciences and humanities, on the one hand, and natural and technical 
sciences on the other. 

(2) The Board shall assure that the programs described in this Agreement are 
properly and effectively publicized and announced. The appropriate governmental 
bodies and academic institutions in the Republic of Poland shall support the Board in this 
effort. Such governmental bodies and academic institutions shall take all other 
appropriate measures, such as timely placement of American scholars in the Republic 
of Poland, necessary for a successful exchange program. The Fulbright Scholarship 
Board and the organizations designated by it shall publicize the programs described in 
this Agreement and assist in placing grantees from the Republic of Poland within the 
United States of America. 



Article VII 



Reports acceptable in form and content to the recipients shall be made annually or as 
needed on the activities of the Commission to the Ministry of National Education of the 
Republic of Poland and to the United States Information Agency. 



Article VIII 

The Commission shall be located in Warsaw, but meetings of the Board and any of its 
committees may be held in other places in the Republic of Poland, as the Board 
determines. 



Article IX 

The Government of the Republic of Poland and the Government of the United States of 
America shall make every effort to facilitate the programs authorized in this Agreement 
and to resolve problems which may arise in the operations thereof. The coordinator of 
the exchanges on the Polish side shall be the Ministry of National Education and on the 
American side, the United States Information Agency. Both sides will support contacts 
and cooperation from other Polish rninistries and organizations, so that a broad spectrum 
of both Polish and American ministries, organizations and institutions participate in these 
programs. 

Article X 

The obligations of the Parties and the activities carried out under this Agreement shall 
be subject to the laws and regulations of each country, as applicable, including those 
governing the availability of funds. 

Article XI 

This Agreement may be amended by written agreement between the Parties. 



Article XTT 

(1) This Agreement shall enter into force on the date on which the Parties shall 
have notified each other that their legal requirements for the entry into force of this 
Agreement have been fulfilled. The Agreement shall remain in force for ten years 
unless terminated by either Party by written notice. Such notice shall be effective after 
the end of the next full academic year in the Republic of Poland and the United States 
of America following the date of such notice. Upon entry into force, this Agreement 
shall supersede the March 22, 1990, Agreement between the Government of the 
Republic of Poland and the Government of the United States of America for the 
Establishment of an Office for Polish-U.S. Educational Exchanges. 



(2) Upon termination of the Agreement, all funds and property of the 
Commission shall become the property of the Government of the Republic of Poland and 
the Government of the United States of America, subject to such conditions, limitations 
and liabilities as may have been imposed thereon prior to termination, and shall be 
divided among them in proportion to their respective monetary contributions to the 
Commission during the previous calendar year. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective 
Governments, have signed the present Agreement. 



DONE at Warsaw, this ^jP. day of October 1995, in duplicate, each in the English and 
Polish languages, both being equally authentic. 



FOR THE GOVERNMENT OF THE 



REPUBLIC OF POLAND 



FOR THE GOVERNMENTOPTHE 
UNITED STATES OF AMERICA 



UMOWA 

MIEDZY RZADEM RZECZYPOSPOLTTEJ POLSKBEJ 
A RZADEM STANOW ZJEDNOCZONYCH AMERYKI 
O UTWORZENIU POLSKO-AMERYKANSKIEJ 
KOMISJI FULBRIGHTA 



Rzad Rzeczypospolitej Polskiej i Rz^d Stanow Zjednoczonych Ameryki (dalej 
nazwane "Stronami"), pragnac sprzyjac wzajemnemu zrozumieniu miedzy narodami 
Rzeczypospolitej Polskiej i Stanow Zjednoczonych Ameryki, przez szersza. wymiany 
wiedzy i doswiadczen zawodowych, popizez podejmowanie dziaian na pohi nauki 
i oswiaty, uzgodnily co nastepuje: 



\ 

Artykull 

1. Utworzona zostanie komisja o nazwie Polsko-Amerykanska Komisja 
Fulbrigjita (dalej nazwana "Komisja"), uznana przez rzady Rzeczypospolitej Polskiej 
i Stanow Zjednoczonych Ameryki jako organizacja ustanowiona w cehi ulatwienia 
Merowania programem wymiany naukowej, fmansowanym przez obie Strony zgodnie 
z postanowieniami niniejszej Umowy. 

2. Celem dzialahosci Komisp bedzie popieranie studiow, badan, szkolen oraz 
innych dziaian z dziedziny nauki i oswiaty prowadzonych przez hib dla obywateli 
Rzeczypospolitej Polskiej w Stanach Zjednoczonych Ameryki oraz przez tub dla 
obywateli amerykanskich w Polsce, a takze wizyt oraz wymiany studentow, 
prakrykantow, naukowcow, nauczycieli, wykladowcow, profesorow, arty stow 
i specjaHstow pomiedzy Rzeczaj>osporita. Polsk% a Stanami Zjednoczonymi Ameryki 
Komisja bedzie takze popierac inne pokrewne programy i dzialarnosc oswiatowa, 
i kuhuralna^ przewidziane w budzetach zatwierdzonych zgodnie z Artykulem IV 
niniejszej Umowy. 
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Artykuin 

1. Komisja bedzie podlegac Zarzadowi (zwanemu dalej "Zarzad"), w sklad 
ktorego wqdzie dziesi^ciu czlonkow - piechi obywateli Rzeczypospohtq Polskiq 
i pieciu obywateli Stanow Zjednoczonych Ameryld Ponadto Minister Edukacji 
Narodowej Rzeczypospolitq* Polskiej oraz szef misji dyplomatycznq Stanow 
Zjednoczonych Ameryki w Rzeczypospolitq Polskiej beda. wspokde sprawowac 
funkqe Honorowych Wspolprzewodniczacych Zarzadu. 

2. Minister Edukaqi Narodowej Rzeczypospolitq Polskiq bedzie poworywac 
i odwobywac obywateli polskich ze skladu Zarzadu. Szef misji dyplomatycznq 
Stanow Zjednoczonych Ameryki w Rzeczypospohtej Polskiej bedzie mial prawo 
poworywania i odwoiywania obywateli amerykanskich wchodzacych w skiad 
Zarzadu, przy czym przynajmniej dwoch z nich powinno bye czlonkami Shizby 
Zagranicztiej Stanow Zjednoczonych Ameryki w Rzeczypospolitq Polskiq. Obie 
Strony b^da, dazyc do umieszczenia w Zarzadzie przedstawicieli swych spolecznosci 
akademickich 



3. Pizewodniczacy z prawem glosu wybrany zostanie przez Zarzad sposrod 
jego czlonkow na okres jednego roku. Stanowisko to bedzie obsadzane na zmiane^ 
przez obywatela Rzeczypospolitq Polskiej i obywatela Stanow Zjednoczonych 
Ameryki 

4. Kazdy czlonek Zarzadu bedzie mial prawo oddawania jednego glosu. 
Decyzje Zarzadu beda. podejmowane po uzyskanhi wiekszosci glosow. 
Przewodniczacy bedzie mial prawo oddania drugiego, decydujajsego glosu 
w przypadku gdy padnie jednakowa flosc glosow "za" i "przeciw". Quorum 
wymagane na posiedzenru Zarzadu wynosi 6 czlonkow. 

5. Czlonkowie zasiadac bed% w Zarzadzie od momenta powolania do 
31 grudnia nastepnego roku, z mozhwosci^ ponownego powolania. Wakaty 
spowodowane rezygnaq'% zmiana. miejsca zamieszkania poza terytorium Polski, 
zakonczeniem stosunkow shizbowych hib innymi przyczynami zostana. wypeinione 
zgodnie z procedure ustanowiona. w niniejszym Artykule. Czlonkowie nie beda. 
pobierac wynagrodzenia, jednakze Zarzad moze zatwierdzic zwrot koniecznych 
wydatkow poniesionych w zwiazku z przybyciem na zebranie Zarzadu oraz z innymi 
czynnosciami shizbowymi zleconymi przez Zarzad. 
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6. Skarbnik i zastepca Skarbnika Komisji zostajq wybrani sposrod czionkow 
Zarzadu, z tym ze jeden z nidi ma bye obywatelem RzeczypospoHkej Polskiq a drugj 
obywatelem Stanow Zjednoczonych AmerykL Skarbnik, a w czasie jego (hib jq) 
nieobecnosci Zastepca, beda^ upowazaieni do pobierania i wplacania pieniedzy do 
depozytu wyznaczonego przez Zarzad i beda^ odpowiedzialni za zarzadzanie 
funduszami Komisji. 

7. Zarzad zatwierdzi takie dodatkowe przepisy i bedzie mianowal takie 
dodatkowe komisje, jakie uzna za potrzebne. 

8. Bhiro Polsko-Amerykanskiej Wymiany Naukowq, ktore powstalo na 
podstawie Umowy z dnia 22 marca 1990 roku zostanie rozwiazane, a jego fundusze 
i majatek zostan^ przekazane Komisji. W sklad Zarzadu Komisji wqda^ czlonkowie 
Zarzadu Biura az do konca trwania ich kadenql Dyrektor do spraw 
Adrxunistracyjnych i personel Biura zajm^ stanowisko Dyrektora do spraw 
Administracyjnycb. i personeb Komisji na warunkach poprzednich umow. 



Artykuim 

Zgodnie z p ostano wieniami niniejszej Umowy Zarzad moze korzystac 
z uprawnien koniecznych do jq realizacji, a miedzy innymi: 

1. planowac, zatwierdzac i reahzowac programy wymiany naukowq zgodnie 
z niniejsz^ Umowa^ oraz w oparciu o inter esy i potrzeby obu krajow; 

2. corocznie przygotowywac ogloszenia i informaqe o zasadach 
ogolnokrajowego publicznego konkursu w Rzeczypospolitq" Polskiq, w ktorym znajda^ 
si? szczegory programu na dany rok oraz procedura rozprowadzania ofert i glciaHimia 
podan do Komisji w cehi rozpatrzenia przez Zarzad; 

3. przedstawiac szeroko rozwinieta^ propozyq? wyszczegolniajaca^ zakres 
programow Komisji na nastepny rok budzetowy, dziedziny nauki, na ktore bedzie si? 
klasc nacisk, rodzaje stypendiow, oraz temu podobne ogolne wytyczne do 
zatwierdzenia przez obie Strony; 
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4. proponowac Radzie Stypendiow Zagranicznych Fulbrighta w Stanach 
Zjednoczonych Ameryki (zwanej dalej "Rada. Stypendiow Fulbrighta") studentow, 
praktykantow, naukowcow, nauczycieli, wykladowcow, profesorow, arty stow 
i speqahstow, obywateli Rzeczypospolitej Polskiej, zwiazanych z instytuq'ami 
i organizaqami naukowymi w Polsce, kandydatow do danego programu; 

5. przekazywac wlasciwym uniwersytetom oraz innym instytucjom 
szkobictwa wyzszego w Rzeczypospolitej Polskiej nominaqe kandydatow 
wylonionych w drodze ogohokrajowego, publicznego konkursu przeprowadzonego 
w Stanach Zjednoczonych przez odpowiednie, powoiane do tego agencje dla 
obywateh Stanow Zjednoczonych Ameryki, w cehi odbycia studiow, badan, praktyk 
hib udziahx w innych przedsiewzieciach naukowych w Rzeczypospolitej Polskiej; 

6. proponowac Radzie Stypendiow Fulbrighta oraz wlasciwym instytucjom 
i organizaqom w Rzeczypospolitej Polskiej takie kryteria oraz warunki selekcji 
uczestrukow programu, jakie uznane zostana^ za konieczne dla osia_gniecia celow 
niniejszej Umowy; 

7. zgodnie z warunkami i ustalonymi niniejszym ograniczeniami wyrazac 
zgode^ na rozdzial funduszow i ustanawianie stypendiow na cele ustalone w tej 
Umowie, w tym wydatkow na koszty przejazdu, naukf, utrzymanie oraz inne 
zwiazane z tym wydatki; 

8. zapewnic coroczna^ kontrok? wydatkow Komisji przez inspektorow 
zatwierdzonych przez Zarzad i obie Strony: jesTi Strony wyraza_ takie zyczenie, 
Komisja udzieU takze zezwolenia na dodatkowa. kontrokj wydatkow przez 
przedstawicieli jednq hib obu Stron; 

9. nabywac, utrzymywac i dysponowac majatkiem w imienhi Komisji, jesTi 
uzna to za potrzebne i pozadane, zaktadajac jednak, ze zapewnione zostana^ 
odpowiednie warunki dla prowadzenia dzialalnosci Komisji; oraz 

10. przyjmowac wsparcie z innych odpowiednich zrodel majace dopomagac 
w osiajanieehi celow nimq'szq Umowy. Tego rodzaju pomoc nie moze naruszac 
wspokego, opartego na wspolpracy charakteru Komisji i jej dzialalnosci 
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ArtykulIV 

1. Strony wyrazaj'% zgod? na coroczne przeznaczenie funduszow hib wsparcie 
rzeczowe dla Komisji celem realizowania niniejszej Umovvy. Wysokosc takich 
rocznych sum bedzie uzalezniona od fimduszow dostqmych obu Stronom zgodnie 
z obowiazujacym w ich krajach prawem i przepisami Wszelkie zobowiazania, 
obowiazki i wydatki autoryzowane przez Komisj? powinny bye zgodne z rocznym 
budzetem przyjetym przez obie Strony. 

W planowaniu budzetu, rozliczaniu funduszow oraz sprawozdaniach finansowych 
i programowych dla Strony amerykanskiej, Komisja powinna stosowac si? do 
przepisow zawartych w Podreczmku USIA dla Bilateratoych Komisji i Fundacji 
(United States Information Agency's "Manual for Binational Cormnissions and 
Foundations") oraz polskich przepisow finansowych. 

2. Warunki finansowe niniejszego programu beda^ nastejmjace: Strona polska 
zapewni polskim stypendystom lotniczy bilet powrotay do Waszyngtonu badz do 
Nowego Jorku. Strona amerykanska zapewni stypendystom amerykanskim lotniczy 
bilet powrotay do Warszawy. Stypendysci polscy otrzymaja^ od Strony amerykanskiej 
stypendhim w wysokosci oa^wierriedlajacej icb pozycj? w swiecie akademickim oraz 
pokrywajacej koszty wynajecia odpowiedniego mieszkania w Stanach Zjednoczonych 
Ameryki Amerykanscy stypendysci w Rzeczypospolitej Polskiej otrzymaja^ od Strony 
polskiej zakwaterowanie oraz stypendium w odpowiedniej wysokosci 



ArtykulV 

1. Zgodnie z Artykulem H, paragraf 8, Zarzad zatrudni dyrektora 
odpowiedzialnego za strong administracyjna^ dziaialnosci Komisji oraz niezbedny 
personel administracyjny i biurowy; bedzie ustalac i wyplacac ich pobory, ponosic inne 
niezbedne wydatki na cele administracyjne z funduszow zapewnionych zgodnie 
z niniejszq Umow% 

2. Pobory personelu Komisji b§da^ wyplacane z zatwierdzonych na dany rok 
funduszow obu Stron, jak zalozono w Artykule IV, paragraf 1. Wlasciwe 
pomieszczenia w odpowiednim miejscu publicznym zostan% zapewnione Komisji przez 
Rza^d Rzeczypospolitej Polskiej. 
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ArtykulVI 

1. Program naukowy obj^ty niniejszq. Umowa^ powinien odzwierciedlac 
rownowage. miedzy naukami spolecznymi i humanistycznymi z jednej strony, 
a przyrodniczymi i technicznymi z drugiej. 

2. Zarzad zapewhi odpowiednie i skuteczne ogloszenie i rozpropagowanie 
programow wymienionych w niniejszej Umowie. Wlaschve agendy rzadowe oraz 
instytuqe naukowe Rzeczypospolitej Polskiej wspierac beda^ Zarzad w tego rodzaju 
dzialatooscL Agendy rzadowe i instytuqe naukowe podejma^ takze wszelkie inne 
wlasciwe kroki, jak na przyklad umieszczenie w odpowiednim czasie i miejscach 
naukowcow amerykanskich w Polsce, konieczne dla pomystnej realizacji programu 
wymiany. Rada Stypendiow Zagraniczaycb. Fulbrighta oraz organizacje przez nia^ 
wskazane zapewnia^ ogloszenie i rozpropagowanie programow objetych niniejsza^ 
Umowa^ oraz udziel^pomocy w umieszczeniu stypendystow Rzeczypospolitej Polskiej 
w Stanach Zjednoczonych AmerykL 



ArtykulW 

Sprawozdania z dzialalnosci Komisji przedstawione w formie i tresci 
wymaganej przez Strony bed% co roku przedstawiane Ministerstwu Edukacji 
Narodowej Rzeczypospolitej Polskiej oraz Agencji Informacyjnej Stanow 
Zjednoczonych. 



ArtykulVm 

Siedzib^ Komisji bedzie Warszawa a spotkania Zarzadu oraz jego komitetow 
moga^ sie^ odbywac w innych miastach Rzeczypospolitej Polskiej zgodnie z decyzja^ 
Zarzadu. 
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ArtykulIX 

Rzad RzeczypospoHtq Polskiej oraz Rzad Stanow Zjednoczonych Ameryki 
dofozq. wszelkich staran by umoztiwic reahzacje. programow wymienionych 
w niniq'szq Umowie oraz rozwiazywac problemy mogace pojawic si? w trakcie jq 
wprowadzania w iycie. Koordynatorem wymiany ze Strony polskiej b?dzie 
Ministerstwo Edukacji Narodowej a ze Strony amerykanskiq Agencja Informacyjna 
Stanow Zjednoczonych. Obie Strony b?da_ takze popierac kontakty oraz wspolprace. 
z innymi polsktmi ministerstwami oraz organizaqami, tak by w programach 
uczestaic2yly tak polskie jak i amerykanskie ministerstwa, organizacje i instytucje 
z roinych dziedzm. 



ArtykulX 

Zobowiazania obu Stron oraz dzialalnosc prowadzona w ramach niniqszq 
Umowy powinny bye 2godne z odpowiedninri przepisami i prawem obu panstw, 
lacznie z tymi, ktore dotycza^ zrodel finansowych. 



ArtykulXI 

Zmiana niniqszq Umowy moze nastapic na pismie w wyniku porozumienia 
obu Stron. 



ArtykulXH 

1. Umowa niniejsza wejdzie w zycie w dniu, w ktorym obie Strony 
poinformuja^ si? wzajemnie w drodze notyfikacji, ze zostaly speinione wymogj prawne 
niezb?dne dla jej wejscia w zycie. 

Umowa pozostaje w mocy przez okres 10 lat chyba, ze zostanie 
wypowiedziana przez jedna^ ze Stron w drodze pisemnej notyfikacji W tym przypadku 
traci ona moc po zakonczeniu nastejpnego po dacie notyfikaqi pemego roku 
akademickiego w RzeczypospoHtej Polskiej i w Stanach Zjednoczonych AmerykL Po 
wqsciu w zycie Umowa niniejsza zastejmje Umow? z dnia 22 marca 1990 roku 
zawarta_ mi?dzy Rzadem Rzeczypospohtej Polskiej iRzadem Stanow Zjednoczonych 
Ameryki, stanowiaca_ o utworzeniu Biura Polsko-Amerykanskiej Wymiany Naukowej. 
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2. Po wygasni^chi niniejszej Umowy wszelkie fundusze i majatek Komisji 
przechodza_ na wlasnosc Rzadu RzeczypospoKtg Polsfcig i Rzadu Stanow 
Zjednoczonych Ameryki zgodnie z warunkami, ograniczeniami i odpowiedzialnosci^ 
ustalonymi przed jej wygasnietiem i zostana^ miedzy nie podzielone w zaleznosci od 
ich wkladow finansowych na rzecz Komisji dokonanych w popizednim roku 
kalendarzowym. 



r r 

W DOWOD CZEGO nizej podpisani, upowaznieni przez swe Rzady, podpisaH 
niniejszq Umowf. 



Niniejszq Umow? sporzadzono w Warszawie dnia <a) - pazdziemika 1995 r. 
w dwoch egzemplarzach, kazdy w jezykach polskim i angielskim przy czym obydwa 
teksty majajednakowa^moc. 






Rzeczypospohtej Polskiej 



Stanow Zjednoczonych Ameryki 



RZECZPOSPOLITA POLSKA 
MINISTER 
EDUKACJI NARODOWEJ I SPORTU 



Warszawa, 28 pazdziemika 2005 r. 



DWM-2-JN-060- 186/05 



Pan Victor Aahe 

Ambasador Stan6w Zjednoczonych Ameryki 
y( Warwawle 



przesyiam wyrazy szacunku i powazania Ambasadzie Stan6w Zjednoczonych Ameryki w 
Polsce. 

Jednoczeinie pragne. podkreilic, ze Umowa miejizy Rzqdem Rzeczypospolitej PolsJaej 
a Rzqdem Stan6w Zjednoczonych Ameryki o utworzeniu Polsko-AmerykaAsktej Komisji 
Fulbrighta wspiera rozwoj dwustronnych stosunkdw wspdlpracy i wymiany naukowej, 
oSwiatowej i kulturalnej. Wysoko oceniam realizacje, Programu Fulbrighta, kt6ry 
znaczaco wspomogl studia, badania naukowe i dziaialnoid akademicka. polskich i 
amerykanakich przedstawicieli nauki. UmoZliwia an inwestowanie w wyksztaicenie 
najlcpszych polskich kadr w nauce, gospodarce i polityce. Stypendia Fulbrighta stanowia. 
dla miodych ludzi w Polsce wielkie przeiycie intelektualne, powazny krok w karierze 
zawodowej, a takze waznc dla kaztaJtowania osobowofci spotkanie z demokracja. 
amerykanska.. 

Kierujac sie. wola. kontynuowania tej wsp6frpracy miedzy srodowiskami akademickimi 
obu PaAstw proponuje. wyrazenie zgody na dalsza, realizacje. zadan wynikajacych z 
Umowy miedzy Rzqdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzqdem Standw Zjednoczonych 
Ameryki o utworzeniu Polsko-Amerykanskiej Komisji Fulbrighta, sporzadzonej w 
Warszawie dnia 20 paidziernika 1 995 r., do czasu zawarcia nowej umowy. 

W przypadku pozytywnego odniesienia si? do naszej propozycji bqd$ zobowiazany za 
udzielenie odpowiedzi. 

Korzystajac z okazji pragne. ponowic Ambasadzie Stan6w Zjednoczonych Ameryki w 
Polsce wyrazy najwyiszego szacunku i powaZania. 




Mirosiaw Sawicki 



U.S. Department of State 
Office of Language Services 
Translating Division 




LS No.05-201 2-0434 
Polish/English 
JS/VL 



TRANSLATION 



REPUBLIC OF POLAND 

MINISTER OF NATIONAL EDUCATION 

AND SPORT 



DWM-2-IN-060- 186/05 



Warsaw 

October 28, 2005 



Mr. Victor Ashe 

Ambassador of the United States of America 
in Warsaw 

[handwritten: Dear Mr. Ambassador:] 

Allow me to present my compliments to the Embassy of the United States of 
America in Poland. 

At the same time, I wish to emphasize that the Agreement between the 
Government of the Republic of Poland and the Government of the United States of 
America for the Establishment of the Polish-U.S. Fulbright Commission supports the 
development of bilateral relations of cooperation and scientific, educational, and cultural 
exchange. I highly commend the implementation of the Fulbright Program, which has 
provided considerable assistance to the studies, scientific research, and scholarly 
endeavors of Polish and U.S. academia by making it possible to invest in the education of 
top Polish specialists in science, the economy, and politics. For young people in Poland, 
Fulbright scholarships represent a great intellectual adventure and an important step in 
their professional career, as well as an excellent opportunity to broaden their horizons 
through an encounter with American democracy. 
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Guided by the desire to continue this cooperation between the academic 
communities of both countries, I propose reaching consensus on further implementation 
of the tasks arising from the Agreement between the Government of the Republic of 
Poland and the Government of the United States of America for the Establishment of the 
Polish-U.S. Fulbright Commission done in Warsaw on October 20, 1995, until such time 
as a new agreement is concluded. 

If our proposal meets with favorable consideration, I shall have the honor to 
respond. 

Availing myself of this occasion, I would like to renew to the Embassy of the 
United States of America in Poland the assurances of my highest consideration. 

[handwritten: Sincerely yours], 
[s] Miroslaw Sawicki 




Embassy of the United States of America 



The Ambassador 



No. A-733 



AUje < llj<u.t(iyu)sfq£ 29/31 
00-540 Warsaw, TaCmd 
TiC: (48-22)504-2900 
fa*] (48-22)504-2951 
November 25, 2005 



Your Excellency, 

I present my compliments to the Ministry of Education and Science of the 
Republic of Poland and congratulate you on your recent appointment as the Minister of 
Education and Science. 

I fully concur that the Fulbright Program as outlined in the Agreement between 
the Government of the United States of America and the Government of the Republic of 
Poland for the Establishment of the Polish-U.S. Fulbright Commission, dated October 20, 
1995, has been mutually beneficial in building understanding and close relations between 
our countries, Many distinguished Polish leaders, academics and scientists are alumni of 
the Fulbright Program and scores of American scholars have had the opportunity to teach 
and do research in Poland, thus enriching the knowledge of Polish history and culture in 
the United States. 

I agree with your proposal, to continue the implementation of the Agreement 
between (he Government of the United States of America and the Government of the 
Republic of Poland for the Establishment of the Polish-U.S. Fulbright Commission, dated 
October 20, 1995, until the new agreement is negotiated. 

I look forward to meeting you at your earliest convenience to discuss the 
Fulbright Program and other matters of mutual importance to Poland and the United 
States. 

I avail myself of this opportunity to renew to (he Ministry of Education and 
Science of the Republic of Poland the assurances of the highest consideration of the 
Embassy of the United States of America in Poland. 




Sincerely yows. 



Victor Ashe 



His Excellency 

Mr. Michal Sewerynski, 

Minister of Education and Science, 
Warsaw. 



Cc: Hexuyk Szlajfer 

Director, America Department 
Ministry of Foreign Affairs 



